
Затверджено  загальними зборами учасників 
благодійної організації “Благодійний фонд  

“Львівський центр гуманітарного постачання” 
Протокол № 2 від 18 квітня 2022 р. 

Публічна оферта про укладання договору пожертви 

Ця публічна оферта адресована фізичним та (або) юридичним особам (далі — 
Пожертвувачі) та є офіційним пропонуванням Благодійною організацією 
«Благодійний фонд «Львівський Центр гуманітарного постачання (далі — Одержувач 
пожертви), в особі директора фонду ПОЗНЯКОВА Дмитра Сергійовича, що діє на 
підставі підставі Статуту, укласти договір пожертви грошових коштів (далі — 
Договір) відповідно до ч. 1 ст. 641 Цивільного кодексу України про таке: 

1. Предмет договору 
1.1. Пожертвувач безоплатно передає кошти (далі — Пожертва) на ведення статутної 
діяльності Одержувача пожертви та його утримання. 
1.2. Одержувач пожертви приймає Пожертву, що надійшла в рамках цього Договору, 
для фінансування програм та проєктів, спрямованих на:  
● гуманітарну допомогу українцям, які постраждали від російської агресії, 
зокрема, задоволення продовольчих потреб та облаштування місць розміщення 
біженців та громадян, які у зв’язку з бойовими діями залишили місце свого 
проживання; забезпечення їх одягом та взуттям, надання ліків та медичних 
препаратів; забезпечення населення товарами першої необхідності, надання 
одноразової грошової допомоги, задоволення інших першочергових потреб 
життєдіяльності людини; 

● матеріально-технічне забезпечення, зокрема засобами захисту, Збройних Сил 
України та інших військових формувань для відсічі збройної агресії російської 
федерації проти України;  

● підвищення рівня матеріально-технічного забезпечення Збройних Сил України 
та інших військових формувань; 

● матеріально-технічне забезпечення резервістів, зокрема засобами захисту, під 
час проходження ними зборів та виконання завдань у складі штатних 
підрозділів. 

1.3. Цей Договір є договором приєднання (ст. 634 Цивільного кодексу України). 
Пожертвувачем приймаються умови Договору через приєднання до нього в цілому.. 
Водночас Пожертвувач підтверджує, що Договір не містить обтяжливих для нього 
умов, які він не прийняв би за наявності в нього можливості брати участь у 
визначенні умов договору. 

2. Порядок укладання Договору 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/435-15#n3186
https://ips.ligazakon.net/document/T002020?an=8
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/435-15#n3149


2.1. Договір вважається укладеним із моменту передання Пожертвувачем Пожертви в 
порядку, визначеному цим Договором, що означає беззастережне прийняття всіх умов 
без будь-яких виключень (вилучень) або обмежень. 
2.2. Пожертвувач самостійно визначає розмір Пожертвування та вносить його через 
переказ коштів на банківський рахунок Одержувача пожертви, зазначений у розд. 4 
цієї Оферти будь-яким зручним способом, вказаним на сайті #SOSUkraine  http://
www.sosukraine.info (найменування та електронна адреса сайту). 
2.3. У графі «призначення платежу«Пожертвувач зазначає — «Пожертва на потреби 
армії». 
2.4. Пожертвувач має право додатково вказати конкретну мету використання 
Пожертви з числа зазначених Одержувачем пожертви на сайті, у соціальних мережах 
та (або) ЗМІ. 
У разі неможливості використовувати Пожертву на визначену Пожертвувачем мету та 
(або) у разі одержання Пожертви без вказівки конкретної мети її використання 
Одержувач пожертви має право на власний розсуд використовувати такі Пожертви на 
ведення своєї статутної діяльності та свій розсуд. 
2.5. Під час переказу Пожертви для ідентифікації Пожертвувач вказує свої контакти: 
П.І.Б./найменування юридичної особи, адреса електронної пошти та (або) телефонний 
номер. 
2.6. Пожертва вважається переданою Одержувачу пожертви з моменту зарахування її 
на банківський рахунок, зазначений у розд. 4 цієї Оферти. 
2.7. Оферта є безстроковою та діє до дня, що слідує за днем розміщення на сайті 
Одержувача пожертви повідомлення про припинення дії оферти. 
2.8. Місцем укладання Договору є місцезнаходження Одержувача пожертви. 

3. Умови Договору 
3.1. Одержувач пожертви зобов’язаний публікувати звіти про цільове використання 
пожертвувань, отриманих упродовж календарного року. Звіти публікуються в мережі 
Інтернет на сайті Одержувача пожертви #SOSUkraine  http://www.sosukraine.info 
(найменування та електронна адреса сайту) не пізніше 1 місяця (дата або період 
розміщення). 
3.2. Одержувач пожертви зобов’язаний використовувати отримане за Договором 
Пожертви виключно на цілі, зазначені у п. 1.2 цього документа. 
3.3. Укладаючи Договір, Пожертвувач, діючи своєю волею та у своєму інтересі, дає 
згоду на оброблення Одержувачем пожертви його персональних даних, а саме на 
вчинення дій, зокрема, щодо збору, систематизації, накопичення, зберігання, 
уточнення (зокрема оновлення, зміни), використання, розповсюдження, знеособлення, 
блокування та знищення будь-якої інформації, що належать до персональних даних 
Пожертвувача, для укладання та виконання Договору. 

http://onlinecorrector.com.ua/%25D1%2581%25D1%2582%25D0%25B0%25D0%25B2%25D0%25B8%25D1%2582%25D0%25B8%25D1%2581%25D1%258F-%25D0%25BD%25D0%25B0%25D0%25BB%25D0%25B5%25D0%25B6%25D0%25B0%25D1%2582%25D0%25B8-%25D1%2581%25D1%2582%25D0%25BE%25D1%2581%25D1%2583%25D0%25B2%25D0%25B0%25D1%2582%25D0%25B8%25D1%2581%25D1%258F


Відповідно до Закону України від 1 червня 2010 року №  2297–VI «Про захист 
персональних даних» Одержувач пожертви не розголошує надані Пожертвувачем під 
час переказу Пожертви персональні дані без його письмової згоди. 
3.4. Сторони несуть повну відповідальність за дотримання вимог Договору, зокрема 
відповідальність за надані відомості про себе. 
Кожна зі Сторін підтверджує, що вона має всі права та повноваження на укладення 
Договору та виконання встановлених ним зобов’язань, що укладання Договору не 
порушує умов інших зобов’язань Сторін перед третіми особами. 
3.5. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне 
виконання зобов’язань за Договором, якщо це невиконання стало наслідком форс-
мажору — обставин непереборної сили, що виникли після укладення Договору 
внаслідок подій надзвичайного характеру, які Сторона(и) не могла(и) ні передбачити, 
ні запобігти розумними заходами. 
3.6. У всьому іншому, що не передбачено Договором, Сторони керуються чинним 
законодавством України. 

4. Реквізити Одержувача пожертви 

Для зарахування коштів у національній валюті: 
Повне найменування (одержувач): Благодійна організація «Благодійний фонд 
«Львівський центр гуманітарного постачання» 
Юридична адреса: вул. Дж. Вашингтона, 8, м. Львів, 79032, Україна  
Код за ЄДРПОУ: 44730681 
Поточний рахунок: UA663204780000026002924919921 
Найменування банку одержувача: АБ «УКРГАЗБАНК» 
МФО банку одержувача: 320478 
Посада та повні П.І.Б. керівника: Директор Фонду ПОЗНЯКОВ Дмитро Сергійович 

Для зарахування коштів у USD: 
BENEFICIARY: CHARITY ORGANIZATION “CHARITY FOUNDATION “LVIV 
CENTER HUMANITARIAN SUPPLY” 
BENEFICIARY ADDRESS: J.Washington St. 8, Lviv, 79032, Ukraine 
ACCOUNT NUMBER: UA663204780000026002924919921 
BANK OF BENEFICIARY: JSB “UKRGASBANK, Jerevanska St. 1, Kyiv, Ukraine, 
SWIFT: UGASUAUK 
ACCOUNT BANK OF BENEFICIARY: 4008864332 01 
CORRESPONDENT BANK: COMMERZBANK AG, Neue Mainzer Strasse 32-36, 
Frankfurt Am Main, 60261, Germany 



SWIFT: COBADEFF 

Для зарахування коштів у EUR: 
BENEFICIARY: CHARITY ORGANIZATION “CHARITY FOUNDATION “LVIV 
CENTER HUMANITARIAN SUPPLY” 
BENEFICIARY ADDRESS: J.Washington St. 8, Lviv, 79032, Ukraine 
ACCOUNT NUMBER: UA663204780000026002924919921 
BANK OF BENEFICIARY: JSB “UKRGASBANK, Jerevanska St. 1, Kyiv, Ukraine, 
SWIFT: UGASUAUK 
ACCOUNT BANK OF BENEFICIARY: 4008864332 01 
CORRESPONDENT BANK: COMMERZBANK AG, Neue Mainzer Strasse 32-36, 
Frankfurt Am Main, 60261, Germany 
SWIFT: COBADEFF 

Призначення платежу: призначення платежу може бути зазначено загальними 
фразами, наприклад: "для використання у статутних цілях", "на користь Збройних сил 
України", “гуманітарна допомога постраждалим українцям” та ін.


